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Sutra section, text no. 39

## Revisions:
- 2020-07-31: TEI encoding by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus

# Text
aryatriskandha sutram
tatreyam(apatti) desana -

ahamevamnama buddham saranam gacchami / dharma saranam
gacchami / samgham saranam gacchami /

namah (bhagavate) sakyamunaye tathagatayarhate samyaksambuddhaya /
namo vajra(sara)pramardine / namo ratnarcise / namo nagesvarargjaya/
namo virasenaya/ namo viranandine / namo ratnagnaye / namo
ratnacandraprabhaya/ namo 'moghadarsine / namo ratnacandraya/ namo
nirmalaya/ namah suradattaya/ namo brahmane / namo brahmadattaya /
namo varunaya/ namo varunadevaya/ namo bhadrasriye /
namascandanasriye / namo 'nantaujase / namah prabhasasriye / namo
'sokasriye / namo narayanaya/ namah kusumasriye / namo
brahmajyotirvikriditabhijfiaya tathagataya / namah
padmajyotirvikriditabhijiaya tathagataya/ namo ghanasriye / namah
smrtisriye / namah suparikirtitanamadheyasriye / nama
indraketudhvajarajaya/ namah suvikrantasriye / namah
suvijitasamgramaya/ namo vikrantagamine / namah
samantavabhasavyuhasriye / namo ratnapadmavikramine / namo
ratnapadmasuprati sthitasailendrarajaya tathagatayarhate
samyaksambuddhaya /

evampramukha yavantah dasadiksu sarval okadhatusu
tathagataarhantah samyaksambuddhastisthanti dhriyante yapayanti, te
mam samanvaharantu buddha bhagavantah / yanmaya asyam jatau anyasu
vajatisu anavaragre jatisamsare samsarata papakam karma

krtam syatkaritam va kriyamanam va anumoditam bhavet,

staupikam va samghikam va dravyamapahrtam syat, haritam va
hriyamanam va anumoditam bhavet / pancanantaryani krtani syuh
karitani va kriyamanani va anumoditani bhaveyuh / dasakusalan
karmapathan samadaya vartitam syat, pare va samadapitah
syurvartamana va anumodita bhaveyuryena karmavaranenavrto 'ham
nirayam va gaccheyam tiryagyonim va yamavisayam va gaccheyam
pratyantajanapadesu mlecchesu va pratyajayeyam dirghayuskesu
devesupapadyeyamindriyavikal atam vadhigaccheyammithyadrstim
vopagrhniyam buddhotpadam va viragayeyam,
tatsarvamkarmavaranam tesam buddhanam bhagavatam



jianabhutanam caksurbhutanam saksibhutanam
pramanabhutanam janatam pasyatamagratah pratidesayami,
aviskaromi na praticchadayami, ayatyam samvaramapadye /

samanvaharantu mam te buddha bhagavanto yanmaya asyam jatavanyasu
va jatisvanavaragre va jatisamsare samsarata danam dattam
bhavedantasastiryagyonigatayapyal opah, silam va raksitam bhaved
yacca me brahmacaryavasakusal amulam, yacca me sattvaparipakakusalamulam,
yacca me bodhicittakusalam, yacca me "nuttaraj fianakusal amulam,
tatsarvamaikadhyam pindayitva tulayitva abhisamksipya

anuttarayam samyaksambodhau uttarottaraya (guruguruna)
parinamanaya, yatha parinamitamatitairbuddhairbhagavabhdiryatha
parinamayisyantyanagata buddha bhagavantah, yatha parinamayanti
etarhi dasasu diksu pratyutpanna buddha bhagavantah tatha hamapi
parinamayami /

sarva papam pratidesayami / sarvam punyamanumodayami / sarvan
buddhanadhyesyami / bhavatu me jfianamanuttaram //

ye cabhyatitastathapi caye anagata ye capi tisthanti narottama
jinah / anantavarnan gunasagaropamanupaimi sarvan saranam
krtafjalih //

[l samaptam //

(aryatriskandhamahayanasutram samaptam)

— Triskandhasutra (Academic edition — see source file header)



